JIMHI BUCTUYECKHUM AHAJIN3 XYIOKECTBEHHOI'O TEKCTA
IIPU OBYYEHUU PKHA
(HA MATEPHUAJIE TBOPYECTBA ®.M. JOCTOEBCKOI'O)
Pomanos I0.A.

Hayuonanvroii mexuuueckuti ynusepcumem « XL
61023, Xapwkos, yn. Bectuna, 5-A, kagh. 2ymarumaprvix nayk @MO, men. (057)704-16-21,
E-mail: it11636@online.kharkov.ua

The paper is devoted to some problems of the linguistic analysis of the artistic text.
Apossible scheme of such an analysis, based on the extract from the novel “Crime and
Punishment” by F.M. Dostoevsky, is given.

JIMHrBHCTHYECKHIT aHAITN3 XY 0KECTBEHHOTO TEKCTA - BeChMa AP (eKTUBHAs
U COBEpIICHHO HeoOxomumas (opma yueOHOU pabOThI M0 HU3YUCHHIO PYCCKOrO
SI3bIKA W JIUTEPATyphl, SBIAIOMASCS OJHMM M3 OCHOBHBIX HHCTPYMEHTOB B
npenofasaHuu PKI. Vcnosns3oBaHHE TEKCTOB M3 OPUTMHAIBHBIX HCTOYHHUKOB
0COOCHHO aKTyaJlbHO Ha IPOJBHMHYTOM 3Tarie OOy4YeHHUsI CTYICHTOB, a TaKkXkKe IpU
CTa)KUPOBKE MHOCTPAHHBIX CIEHHAINCTOB-(DHIIONOIOB, NIEPEBOTYNKOB, aCIIMPAHTOB,
IpernoiaBaTesieil pyccKoro s3bIka.

Kax noxkassiBaeT npaktrka npernogasanus PKU, npu moxbope TeKCTOB O4YeHb
BKHO YYUTBIBATH CTPAHOBEMUECKUN ACMEKT, UHTEPEC MHOCTPAHLEB K HCTOPUH U
KyJbType CTpaHbl M3y4aeMOro Si3bIKa, U B 3TOH CBA3M 3HAKOMCTBO CTYAEHTOB C
TBOPYECTBOM OJHOIO M3 BEMMYAMIIMX pycckux nmcareneidt - @.M. JloctoeBckoro -
MPEJCTaBISETCS BECbMA aKTya IbHbIM.

Llenp HacTOSMIErO HMCCIENOBAHMS COCTOMT B TOM, YTOOBI MPEICTABUTH
BO3MOXKHYIK0 CXEMY JIMHIBACTHYECKOTO aHAIN3a XYHOKECTBEHHOIO TEKCTa Ha
Marepuaiie oTpbiBka 3 pomana @.M. JlocroeBckoro «lIpecTyrieHre 1 Haka3aHue».

OCHOBOI JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIM32 XY/IOKECTBEHHOIO TEKCTa (110 OTPEICIICHIIO
JI.B. IllepObI - «pa3bicKaHus 3HAYCHUH: CIIOB, 00OPOTOB, YIApCHHUA U TOMY
MOIOOHBIX S3BIKOBBIX dJIeMEeHTOB» [1, c. 27]) HOMKHO cTark, NpH OOyYEHWH
CTYJCHTOB-WHOCTPAHILIEB, COIOCTABICHHE SI3BIKOBBIX SIBJICHUH PYCCKOS3BIYHOTO
OpUTHHAJIA M WX MepeBOJa Ha POJHOM S3BIK CTYJEHTA WU S3BIK-TIOCPEIHUK (B
HAallleM Ciydae - aHIIMHCKUHA s3bIK). Kpome TOro, mpeseHTamust OpHIHHAIBHOTO
TeKCTa I JIMHTBHCTHYECKOTO aHaJM3a JIOJDKHA COMPOBOXKAATHCS HEKOTOPBIMH

JIOTIOJTHUTETLHBIMU MaTeprUaliaMy, OTpaKaroImMHu crienduky npernonasanus PKIL
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C yd4eTroM BBIILIECKA3aHHOTO, JIMHIBUCTUYECKUN aHAIU3 XYJI0>KECTBEHHOTO
TEKCTa MOXKET MPOTEKATh MO CIEAYIOIIEH cXeMe.

BerynutensHas craThs 00 aBTOpe W MPOU3BEICHHUU, M3 KOTOPOTO B3ST
OTpBIBOK. JlaeTcs Ha pOJHOM SI3bIKE HMHOCTpPAHLA WU SI3bIKE-TIOCPENHUKE U
OTHOCHTCSI K JOTIOJNHHUTEIBHBIM MaTepHaiaM, OOeCHCUHBAIOIINM HEOOXOANMBIC
(OHOBBIC 3HAHUS IS HPEACTOSIIETO JIMHTBUCTHYECKOTO aHain3a (B KadecTBe
mpumMepa cMm. [2]).

XyIOOKECTBCHHBI TEKCT (OTPHIBOK W3 TPOM3BEACHMS), ITOJICHKAIIHI
JIMHIBUCTUYECKOMY aHAIM3Y. TE€KCT NOJDKEH OTpa)kaTh IEPBOCTENIEHHOE 3HAUYEHHE
JUIL  PAcKpBITUSL WIEHHON CYIIHOCTH TPOW3BENICHUS, UMETh KOMIIO3UIIMOHHYIO
3aBEPIICHHOCTh, M0 BO3MOXHOE™, JIerKO WJIEHHUThCA Ha JIOTMUYECKHE YacTH, YTO
O4YEeHb BAKHO [UIS Tepeckasa WWIM IOPOXKICHUS CTYACHTAMH MOHOJIOTHYECKOTOo
BBICKA3bIBAaHMs Ha 3aJaHHYI0 TeMy B 1aHHOM HccleOBaHMM MaTepHUaoM st
aHaJm3a MOCHYXWI OTphIBOK M3 pomaHa @D.M. [loctoeBckoro «llIpecrymnenue u
HaKa3aHue», TIOBECTBYIOIMI O CTPAIIHOM CHE PackoibHMKOBa HakaHyHEe yOWICTBa
CTapyXHU-MIPOLEHTILULBI [3].

ITocneTekcTo3plii  KOMMEHTapuil  (JIMHTBHCTUYECKOE KOMMEHTHUPOBAHHE)
TIPENICTaBIISET COOOIL:

A. TONKOBBIN CIOBapUK JIEKCHUECKUX ETUHUI], CHAOKEHHBIH HEOOXOIUMBIMHU
CTHIIMCTHYECKUMU TIOMETaMH (KHIDKH. - KHIDKHOE, TIPOCT. - MPOCTOPEYHOE; Pasr.
pa3roBOpHOE; yCTap. - ycTapeBliee W [Ip.) W TEPEBOTHBIMH AHTIUHCKIMH
SKBHBaJeHTaMu. Hampumep: oOemHs - IepKOBHAas CITy)k0a y TIPaBOCIABHBIX,
CoBepIlaeMasi yTpOM MM B MEPBYIO MooBuHY 1Hst (Mass, liturgy); mokiaxa (pasr.) -
rpy3, 6arax (load, luggage); nomte (kumkH.) - Bozne (beside);

b. IlepeBogHOll pyCCKO-aHITIMMCKUM CIOBapb CHUHTAaKCMUECKHX EIUHHUL, B
KOTOPOM, KpOME TMEpPEeBOHBIX SKBUBAJICHTOB, MPUBOJUTCS TAKXKE TpaMMAaTHYESCKHUIA
aHaJIM3 COTIOCTAaBIICHHUS S3bIKa OpHUTMHATA C SA3BIKOM mepeBoma. Hampumep: Cow
npuchuncs Packomvnuxosy. - Raskolnikov had a dream. Dto ¢opmanbHo umeroree
MoJyIeKamniee M CKazyeMoe NpeIoKeHne OJM3KO OE3NMMYHBIM IPEIOKEHHAM C
IJIaroflaMi  C YacTHIEH -Cs, KOTOpPBIE BBIPAKAIOT MPEAPACTIONOKEHHOCTh WIIH
HEpacIoJIOKEeHHOCTh CyOBeKTa K TOMY WM HHOMY JCHCTBHIO FJIH COCTOSHUIO B CHITY
KaKHX-THOO0 TICUXOJIOMMYECKUX MPUYXH. B O3IIIIHBIX TPEIOKEHISX 3TOTO THIIA CIIOBO,
KOTOpOe 0003HAYACT JIUIIO, HCIBITHIBAIOIIEE JAHHOE COCTOSHUE, BCET/Ia YIOTpeOysiercs B
JIATENIBHOM TIaIoKe. B aHMIHMICKOM sBBIKe OC3MMYHBIM TPSTIOMKCHHSIM  COOTBETCTBYEOT
JINYHBIE, UMCIONIHE OOBIYHBII MPSIMO MOPSIIOK CIIOB.
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Vnpaxuenust. OTHOCSITCA K JOTIOHUTENLHBIM CPEICTBAM JIMHT BUCTUYECKOTO
aHAN3a, MOTYT OBITh JaHBI IO JIOOOMY W3 pa3[eloB S3BIKO3HAHUS, B
3aBUCHMOCTH OT AHAJIM3UPYEMOrO S3BIKOBOI'O MaTepuajlia M IMO3BOJIAIOT Ha
[IpaKTUKE 3aTPEHUPOBBIBATH HABBIKM U YMEHMs, aKTyaJIU3UPOBaHHBIC
TIOCPEACTBOM IPEAIIECTBYIOMICH aHATUTHIECKOH PaOOTHI.

KynbTypHO-uicTOpHrueckuii  komMeHTapuil. PaccmarpuBaercst kak —4acTb
JIMHTBICTAYECKOTO KOMMEHTHPOBAHHUS M BKIIOYACT OOBSCHEHHE MCTOPHICCKUX
COOBITHIA, HA3BaHUH, MMCH, KyJIBTYPHBIX PEATHH, SBICHHNA OOIIECTBCHHON KU3HN
1 T.11. [IprBOANTCS B KaueECTBE TOIKOBAHUM HA PYCCKOM HJIM aHIJIMMCKOM SI3bIKE.

Jluareuctudeckoe TonkoBanue. [Ipenmomaraer ¢opmupoBaHue Ooree
IIyOOKOTO TpescTaBieHus 00 aBTopckoM criie ©.M. JI0CTOEBCKOro, «OLEHKY
JICKCIYECKHX, CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX, MOP(OJIOTHISCKHX W CHHTAKCHYCCKHUX
PECYPCOB», UCIONB3YEMBIX THCATeNeM, a TakkKe «Ilefied M Xapakrepa
MIPUMEHEHUST UM CHEIUATBHBIX H300pa3UTebHO-BBIPA3UTENIBLHBIX CPEICTB (TPOIIOB
i drryp)» [4].

BoiBogp! [IprBeneHHas cxema JTMHTBUCTUYECKOTO aHAIIN3a XY107KECTBEHHOIO
TEKCTa MIMPOKO MPUMEHUIACh B TMPAKTHYECKOM IMPEMNOJIaBaHUU CTaXKepaM U3
Knarendyprckoro yHusepcutera (ABCTpHSI) M HOMYUIIIA TTOTOKUATEIIBHBIC OT3bIBBI
Pe3ynpraTroM NpakTHKK JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIM3a CTAJI0 3aMETHOE MOBBIIIICHHUE
SI3BIKOBOTO YPOBHS y CTa)XXEPOB, a TAK)KE HANMCAaHUE MMM KYPCOBBIX pabOT U

petdeparoB 10 TBOPUECTBY PYCCKUX TTHCATEIEH.
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